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Coiste na Gaeilge

Cruinniu
Dé Céadaoin 14 Aibrean 2021 ag 11.00am

Cuireadh moill ar thus an chruinnithe mar go raibh
an cuntas Zoom d usdid do chruinniu eile. Cuireadh
tus leis an gcruinnid thart ar 11.10am ar Microsoft
Teams.

Irish Language Committee

Meeting
Wednesday 14" April at 11.00am

The start of the meeting was delayed as the Zoom account
was in use for another meeting. The meeting began at
approximately 11.10am on Microsoft Teams.

MIONTUAIRISCi

MINUTES

e (Cathaoirleach & lonadai Dhamh na nEalaion, na
nDaonnachtai agus na nEolaiochtai Sdisialta — An Dr
Noel O Murchadha

e Runai an Cholaiste —John Coman

e lonadai an Bhoird — An tOllamh Louis Brennan

e lonadai Chldraitheoir na Seomrai — An Dr Dénall Mac
Dénaill

e lonadai na Comhairle — An Dr Damian Murchan

e QOifigeach Gaeilge Aontas na Mac Léinn — Gretchen
Nic Sheanlaoich

e Reachtaire an Chumainn Ghaelaigh — Ciara Ni
Mhurchu

e Oifigeach na Gaeilge — Aine Ni Shuilleabhain (Ranai)

e lonadai na nDéan — An Dr Anthony O'Connor

e An Leabharlann — Nicole Seabrook

e An Limistéar Riarachain agus Tacaiochta — Orlaith
Tunney

e Representative of Faculty of Arts, Humanities and
Social Sciences — Dr Noel O Murchadha

e Secretary to the College —John Coman

e Representative of Board — Professor Louis Brennan

e Registrar of Chambers nominee — Dr Dénall Mac
Dénaill

e Representative of Council — Dr Damian Murchan

e Students’ Union Irish Language Officer — Gretchen
Nic Sheanlaoich

e Auditor of An Cumann Gaelach — Ciara Ni Mhurchu

e lIrish Language Officer — Aine Ni Shilleabhain
(Secretary)

e  Faculty Dean representative — Dr Anthony O'Connor

e Library — Nicole Seabrook

e  Administrative and Support Area — Orlaith Tunney

1. Ballraiocht & Leithscéalta:

e Roinn na Gaeilge & na dTeangacha Ceilteacha — An
Dr Eoin Mac Carthaigh

e Damh na nEolaiochtai Sldinte — An Dr Caoimhin Mac
Giolla Phadraig

e Aontas na nlarchéimithe — Gisele Scanlon

e Damh na hinnealtdireachta, na Matamaitice agus na
hEolaiochta — foluntas

1. Membership & Apologies:

e Department of Irish & Celtic Languages — An Dr Eoin
Mac Carthaigh

e  Faculty of Health Sciences — Dr Caoimhin Mac Giolla
Phadraig

e Graduate Students’ Union — Giséle Scanlon

e  Faculty of Engineering, Mathematics and Science —
vacancy

2. Ballraiocht

Labhair an Cathaoirleach agus roinnt de na baill faoi bheirt
iarbhall de chuid an Choiste.

Cliona Ni Shuilleabhain

2. Membership

The Chair and some members spoke of two former members
of the Coiste.

Cliona Ni Shuilleabhain




D’imigh Cliona ar shli na firinne gan choinne nios luaithe i
mbliana. larbhall de Choiste na Gaeilge ba ea i, bhi si ar
choiste bainistiochta Sheomra na Gaeilge agus bhiodh an-
bhaint aici le hagallaimh na Scéime Cénaithe.

Rinne si sarobair ar mhaithe le cur chun cinn na Gaeilge sa
Leabharlann agus thugadh si camchuairteana tri Ghaeilge ar
an Seomra Fada agus ar Leabhar Cheanannais.

Moladh i as an gcomhairle agus as an tacaiocht a thug si don
Oifigeach Gaeilge i gcaitheamh na mblianta agus as gach ni a
rinne si ar son na teanga. Ba chuis mhor bréin an nuacht
fuithi a chloisteail. Seolfar néta comhbhréin chuig a muintir
ar son an Choiste.

Tréaslaiodh le Muireann Nic Corcrdin, céimi de chuid Roinn
na Gaeilge, mac léinn iarchéime i lathair na huaire in CLCS,
agus lar-Oifigeach na Gaeilge de chuid Aontas na Mac Léinn
as a bheith tofa don rdl mar Leas-Uachtaran don Ghaeilge
don USI. Is dea-scéal é seo don Cholaiste agus do chursai
teanga. Seolfar néta comhghairdis chuici ar son an Choiste.

Cuireadh failte roimh Orlaith Tunney, ionadai don Limistéar
Riarachain agus Tacaiochta a thagann i gcomharbacht ar
Chaoimhe Ni Lochlainn.

Fograiodh go mbeidh Laoise Quinn, ionadai do Dhamh na
hEolaiochta, na Teicneolaiochta, na hinnealtdireachta, agus
na Matamaitice ag fagail an Choiste agus ta ionadai nua le
ceapadh.

Cliona passed away earlier this year. She was a former
member of Coiste na Gaeilge, she was on the management
committee for Seomra na Gaeilge, and was very involved in
the Residency Scheme interviews.

She worked very hard to promote Irish in the Library and she
provided Irish language tours of the Long Room and the Book
of Kells.

She was commended for her advice and support for the Irish
Language Officer over the years and for all she did for the
language. It was with regret that the news of her passing was
received. A note of condolence will be sent to her family on
behalf of the Coiste.

Muireann Nic Corcrain, a graduate of the Department of Irish,
a current graduate student at CLCS, and a former Irish
Language Officer of the Students' Union, was congratulated
for being elected to the role of Vice President for Irish for the
USI. This is good news for the College and for language
matters. A congratulatory note will be sent to her on behalf
of the Coiste.

Orlaith Tunney who succeeds Caoimhe Ni Lochlainn as
representative of the Administrative and Support Area was
welcomed.

It has been announced that Laoise Quinn, representative of
the Faculty of Science, Technology, Engineering, and
Mathematics, will be leaving the Coiste and a new
representative is to be appointed.

Glacadh le miontuairisci an chruinnithe én 18 Nollaig 2020.

4. Acht na dTeangacha Oifigiula & an Ceathru Scéim Teanga

Ta an Bille Teanga nua a phlé go féill ag céim na gcoisti san
Qireachtas. Ta 308 least molta don Bhille agus nil plé déanta
ach ar 105 leasu go dti seo. Ta an plé iomlan déanta ar 96
leasu acu sin.

Luadh go bhféadfadh impleachtai a bheith ag an mBille ar
chursai earcaiochta don ollscoil mar gur dochuil go mbeidh
riachtanas ann go mbeadh Gaeilge ag 20% d’earcaigh nua sa
tseirbhis phoibli. Moladh go gcuirfi Ceann Acmhainni Daonna
na hollscoile ar an eolas faoi seo.

Ta an obair ag leandint ar aghaidh leis an Scéim Teanga agus
ta na tuairimi agus an t-aiseolas én gcomhairlitichan poibli
scagtha lena n-airitear aighneachtai, suirbhé ar an bpobal
ollscoile agus cruinnia poibli. Ta dréachtscéim ullmhaithe

The minutes of the meeting held on 18 December 2020
were approved.

4. Official Languages Act and the Fourth Language Scheme

The new Language Bill is still being discussed at committee
stage in the Oireachtas. There are 308 proposed
amendments to the Bill and only 105 amendments have been
discussed to date. 96 of these amendments have been fully
discussed.

It was noted that the Bill could have implications for
recruitment in Trinity as it is likely that 20% of new recruits to
the public service will be required to speak Irish. It was
recommended that the university's Head of Human
Resources be informed of this.

Work is continuing on the Language Scheme and the
comments and feedback from the public consultation have
been reviewed including submissions, a survey of the
university community and a public meeting. A draft scheme




agus ta na gealltanais nua le haontu leis na hoifigi agus ranna
éagsula. Cuirfear coip den dréachtscéim os comhair an
Choiste ag an gcéad chruinniu eile.

has been prepared and the new commitments are to be
agreed with the various offices and departments. A copy of
the draft scheme will be presented to the Coiste at its next
meeting.

5. Tuairisc Oifigeach na Gaeilge

Thug an tOifigeach Gaeilge cuntas ar imeachtai an téarma
agus ar obair leanunach na hOifige.

Scéim Cénaithe

Bhi tionchar ag an dianghlasail agus ag srianta leibhéil a clig i
mi Eanair ar an Scéim Coénaithe an téarma seo. D’imigh roinnt
mac léinn abhaile tar éis na Nollag ach bhi siad pairteach sa
Scéim agus sna tionscadail ar line go féill. T4 28 mac léinn ar
an Scéim ag deireadh na bliana acadula (as 30 spas).

Ta tionscadail na Scéime curtha i gcrich don téarma seo. Ina
measc bhi sraith agallamh le haoichainteoiri costil le
Manchan Magan, Sinéad Ni Uallachdin agus Cian O Griofa
(@gaylgeoiri); pléphainéal ar chirsai michumais le
haoichainteoiri 6 Trinity Ability Co_op, fisedin chdcaireachta,
trath na gceist agus fisedin do TikTok. Ina theannta sin, ta
Irisleabhar na Scéime curtha le chéile agus cuirfear coip ar
fail do gach mac léinn ar an Scéim. Beidh an oiche léiriichain
ar siul ar an 19 Aibrean.

Scéim an Champais agus Scéim na Dara Bliana 2021/22

Ta an proiseas iarratais do Scéim an Champais agus do Scéim
na Dara Bliana i Halla na Triondide oscailte faoi lathair.
Seoladh riomhphost go gach mac Iéinn fochéime san ollscoil
agus ta eolas a roinnt ar na meain shaisialta. Is é an
spriocdhata nd an Luan 19 Aibrean ag 9am. Ta sé i gceist go
mbeadh na hagallaimh ar siul ar line ag deireadh na miosa.

Scéim na Chéad Bhliana 2021/22

Beifear ag fogairt an Scéim Cénaithe do mhic léinn na chéad
bhliana go luath. Seolfar eolas chuig na scoileanna, cuirfear
fogra (ioctha) ar na meain agus beidh feachtas poibliochta ar
na medin shaéisialta. T4 seans ann go mbeidh laghdu ar lion
na n-iarratas i mbliana toisc go n-éirionn leis an Oifigeach
Gaeilge a lan poibliochta a dhéanamh ar an Scéim ag an L3
Oscailte de ghnath agus nior rabhthas in ann é sin a
dhéanamh i mbliana.

Ranganna Gaeilge

Tiocfaidh deireadh leis na cursai Gaeilge an tseachtain seo.
Redchtéaladh na ranganna ar line aris an téarma seo: ocht n-
uair an chloig in iomlan feadh ocht seachtaine, agus cuireadh
ceithre leibhéal ar fail (A1, A2, B1, B2). Bhi cur chuige difriuil i
gceist leis an bprdiseas clarichain sa téarma seo chun deis a
thabhairt do dhaoine an t-eolas cui a Iéamh agus an triail ar
line a dhéanamh chun an leibhéal ranga ceart a mheas, agus
ansin claru ag data nios déanai. Lionadh na ranganna go léir
ach ni raibh an lion céanna daoine ar na liosta feithimh.

5. Report of the Irish Language Officer

The Irish Language Officer gave an account of the events of
the term and the ongoing work of the Office.

Residency Scheme

Lockdown and level five restrictions in January affected the
Residency Scheme this term. Some students returned home
after Christmas but were still involved in the Scheme and in
online projects. 28 students remain on the Scheme at the end
of the academic year (out of 30 spaces).

The Scheme projects have been completed for this term.
These included a series of interviews with guest speakers
such as Manchan Magan, Sinéad Ni Uallachain and Cian O
Griofa (@gaylgeoiri); a discussion panel on disability matters
with guest speakers from Trinity Ability Co_op, cooking
videos, quizzes and videos for TikTok. In addition, the Scheme
magazine has been compiled and a copy will be made
available to all students. The Scheme presentation night will
take place on April 19th.

Campus & Second Year Residency Scheme 2021/22

The application process for the Campus and Second Year
Scheme in Trinity Hall is currently open. An email has been
sent to all undergraduate students and information is being
shared on social media. The deadline is Monday 19th April at
9am. The interviews are scheduled to take place online at the
end of the month.

First Year Residency Scheme 2021/22

The Residency Scheme for first year students will be
announced shortly. Information will be sent to schools, (paid)
media advertisements will be used and there will be a
publicity campaign on social media. It is possible that the
number of applications will decrease this year as the Irish
Language Officer usually manages to publicise the Scheme to
a great extent at Open Day and this was not possible this
year.

Irish Language Classes

The Irish language courses will end this week. The online
classes took place again this term: a total of eight hours over
eight weeks, and four levels were offered (A1, A2, B1, B2). A
different approach was used for the registration process this
term to allow people to read all the relevant information and
take the online test to assess the correct class level, and then
to register at a later date. All classes were filled but not as
many people were on waiting lists. An information session
was organised at the beginning of the term with a
Gaelchultur Lecturer.




Eagraiodh seisiun eolais ag tus an téarma in éineacht le
Léachtdir le Ghaelchultur.

Eigse na Triondide

I mbliana, bhi Eigse na Triondide agus Seachtain na Gaeilge ar
sill sa tseachtain chéanna ¢ 1-5 Mdrta agus bhi gach imeacht
ar line. Thug sé seo deis don Oifigeach Gaeilge, Oifigeach
Gaeilge Aontas na Mac Léinn agus Reachtaire an Chumainn
Ghaelaigh oibrit go dluth le chéile. Tugadh faoi fheachtas
fograiochta nios md i mbliana agus baineadh Usaid as féilire
na hollscoile, T-Net (inlion nua na hollscoile), preas raiteas,
Linktree éagsuil don fhéile, agus na meain shdéisialta.

I measc na n-imeachtai bhi seirbhis urnai (Seirbhis an tSolais)
leis an tSéiplineacht Chaitliceach agus Urnai Nona i nGaeilge
leis an tSéiplineacht Anglacanach. Gabhadh buiochas leis na
séiplinigh as a gcuid tacaiochta. Cuireadh Pop-Up Gaeltacht
ar siul le ceol agus amhranaiocht, agus reachtail grdpa ar an
Scéim Cdénaithe plé painéal ar chursai rochtana i gcombhar leis
an Ability Co_op.

D’éirigh go maith leis an gcomhiarracht féile mhor amhain a
chur ar sitl ar son na Gaeilge agus ba bhuntdiste i 6 thaobh
eagruchdin de. Bhi plé idir an tOifigeach Gaeilge, Reachtaire
an Chumainn agus Oifigeach Gaeilge AML maidir leis an Eigse
a athrd go mi an Mharta agus é a redchtdil in éineacht le
Seachtain na Gaeilge amach anseo ach measadh gur fearr a
oireann sé do mhic |éinn an Eigse a bheith ar sitl nios luaithe
sa téarma (e.g. Seachtain 5) de bharr obair ollscoile, srl.

Oifig Cumarsaide/na Meain Shdisialta

Tathar ag obair leis an Qifig Cumarsaide chun deis a thabhairt
d’ambasaddir mac Iéinn ceannas a thégail ar phriomhchuntas
Instagram agus TikTok na hollscoile 6 am go ham chun
poibliocht a dhéanamh ar thionscadail Ghaeilge agus chun
teacht ar lucht leantna nios mé. Rinne an mac léinn Ruairi O
Séandin ‘Instagram takeover’ le linn Eigse na
Triondide/Sheachtain na Gaeilge agus chruthaigh sé fiseain
don chuntas TikTok chun poibliocht a dhéanamh ar an
bhféile. Le déanai, rinne sé amhlaidh chun an Scéim Cénaithe
a fhégairt agus chun nios mé eolais a chur ar fail faoin
bprodiseas iarratais. Ta sé i gceist tuilleadh abhar a chruthd
nuair a oscldfar an préiseas iarratais do Scéim na Chéad
Bhliana.

Cuireadh tacaiocht aistritichdin ar fail don Oifig Cumarsaide
do thoghchan an Phropaist nua ar an 10 Aibrean chun
preasraitis agus abhar do na meain shaisialta a fhoilsiu i
nGaeilge.

Ciorcal Comhra

Ta an ciorcal comhra ag leanuint ar aghaidh ar line leis an
bpobal ollscoile, mic Iéinn na Scéime san direamh, agus
daoine timpeall na tire. Leanfar leis an imeacht ar line go dti

Eigse na Triondide

This year, Eigse na Triondide and Seachtain na Gaeilge took
place in the same week from 1-5" March, and all events were
online. This provided an opportunity for the Irish Language
Officer, the Students' Union Irish Language Officer and
Auditor of An Cumann Gaelach to work closely together. A
more extensive advertising campaign was undertaken this
year using the university calendar, T-Net (the university 's
new intranet), a press release, a specific Linktree for the
festival, and social media.

Events included a prayer service (Service of Light) with the
Catholic Chaplaincy and a Evening Prayer in Irish with the
Anglican Chaplaincy. The chaplains were thanked for their
support. A Pop-Up Gaeltacht with music and singing was
held, and a group on the Residency Scheme held a panel
discussion on accessibility issues in collaboration with the
Ability Co_op.

The joint effort to hold one big festival for the Irish language
was a great success and was advantageous from an
organisational aspect. The Irish Language Officer, Auditor of
An Cumann Gaelach and the SU Irish Language Officer
discussed changing the festival to March and holding it at the
same time as Seachtain na Gaeilge in the future but the view
is that it is more suitable for students to hold Eigse earlier in
the term (e.g. Week 5) due to university work, etc.

Communications Office/Social Media

The Irish Language Officer is working with the
Communications Office to allow a student ambassador the
opportunity to take over the university’s main Instagram and
TikTok accounts now and again to publicise Irish language
projects and to reach more a larger audience. Student Ruairi
0 Séandin held an ‘Instagram takeover’ during Eigse na
Triondide/Seachtain na Gaeilge and created video content for
the TikTok account to publicise the festival. He also promoted
the Residency Scheme recently and provided more
information on the application process. It is intended to
create more material when the application process for the
First Year Residency Scheme opens.

Translation support was provided to the Communications
Office for the Provost election on 10™ April to publish press
releases and social media content in Irish.

Conversation Circle

The conversation circle continues online with the university
community including Residency Scheme students, and people
from around the country. The online event will continue until




deireadh an tsamhraidh ag brath ar na srianta a bheidh i
bhfeidhm.

La Oscailte na hlarchéimithe, 6 Marta 2021

Bhi an tOifigeach Gaeilge agus beirt mhac [éinn én Scéim
Cénaithe ar fail chun ceisteanna faoin nGaeilge a fhreagairt
beo ar line le linn an lae oscailte. Cuireadh cur i lathair
taifeadta ar chursai Gaeilge san ollscoil agus leagan Gaeilge
den turas fiordil den champas ar fail ar an suiomh gréasain
sonraithe do mhic léinn iarchéime.

Ard-Choimisiun na Banglaidéise i Londain

Seoladh aistriichdin Ghaeilge, Bhreatnaise agus Albanacha
d’6rdid a thug bunaitheoir na Banglaidéise, Bangabandhu
Sheikh Mujibur Rahaman, sa bhliain 1971 ag écaid fhiorduil ar
an 8 Marta a d’eagraigh ag Ard-Choimisiiin na Banglaidéise i
Londain. Ba i Ard-Choimisinéir na Banglaidéise don Riocht
Aontaithe agus d’Eirinn, Saida Muna Tasnee, a rinne dstail ar
an 6cdid ar a d’fhreastail thart ar 180 duine. | measc na
gcainteoiri bhi Céad-Aire na Breataine Bige, Aire Gndthai
Eachtracha na Banglaidéise agus an tAire Stait ag Roinn an
Taoisigh agus ag an Roinn Gnéthai Eachtracha, Thomas
Byrne, chomh maith leis an Dr Eoin Mac Carthaigh agus an
tOllamh Juliette Hussey, an Leas-Uachtaran um Chaidreamh
Domhanda, a labhair ar son Cholaiste na Triondide.
Thréaslaigh an Coiste leis an aistritheoir agus céimi de chuid
Roinn na Gaeilge, Ross O Colmain, agus leis an Dr Eoin Mac
Carthaigh as a chuid oibre agus tacaiochta leis an tionscadal
seo. Eisiodh preas rditeas faoin imeacht
https://bit.ly/3tkUqee.

Nuachtlitir Alumni — eagran idirnaisitunta

D’fhoilsigh an Oifig Alumni eagran idirndisiinta da riombhiris
mhiosuil Trinity Alumni News dirithe ar an diaspdra i mi an
Mhdrta do La Fhéile Padraig. Cuireadh |leathanach ar an
nGaeilge san direamh ina ndéantar cur sios ar an dul chun
cinn atd déanta ag Coldiste na Triondide leis an nGaeilge.
Cuireadh aistritichan Béarla ar fail chomh maith.

Seomra na Gaeilge

Osclaiodh Seomra na Gaeilge ar feadh seachtaine ag tus mhi
Eandir ach dunadh ansin é in éineacht le roinnt spasanna eile
ar an gcampas de bharr shrianta Leibhéal 5. T4 cdinne
Gaeilge ar fail i dTeach Regent do mhic [éinn ar mhaith leo
spas chun an Ghaeilge a labhairt.

TEG
Ta spéis léirithe ag beirt i scriduithe TEG i mbliana agus ta

duine acu sin claraithe don scrudud iomlan A2 (lanchreididint).

Beidh na scruduithe ar line i mbliana.

Tuairisc Airgeadais
Cuireadh cuntas airgeadais don tréimhse Deireadh Fdmhair
2020 go Feabhra 2021 (5 mhi) ar fail.

after the end of the summer depending on the restrictions
that will be in place.

Postgraduate Open Day, 6" March 2021

The Irish Language Officer and two students from the
Residency Scheme were available to answer questions about
the Irish language live online during the open day. A recorded
presentation on the Irish language in Trinity and an Irish
language version of the virtual campus tour were made
available on the specified website for postgraduate students.

Bangladesh High Commission in London

Irish, Welsh and Scottish language translations of a speech
given in 1971 by Bangladesh’s founder father, Bangabandhu
Sheikh Mujibur Rahaman, were launched at a virtual event on
8t March organized by the Bangladesh High Commission in
London. The event, attended by approximately 180 people,
was hosted by the High Commissioner of Bangladesh to the
United Kingdom and Ireland, Saida Muna Tasnee. Speakers
included the First Minister of Wales, Bangladesh Minister for
Foreign Affairs and the Minister of State at the Departments
of the Taoiseach and Foreign Affairs, Thomas Byrne, as well
as Dr Eoin Mac Carthaigh and Professor Juliette Hussey, Vice
President of Global Relations, who spoke on behalf of Trinity.
The Coiste congratulated the translator and Department of
Irish graduate, Ross O Colmain, and Dr Eoin Mac Carthaigh for
his work and support on this project. A press release was
issued on the event https://bit.ly/3tkUgee.

Alumni newsletter — international edition

The Alumni Office published an international edition of its
monthly ezine Trinity Alumni News in March for St. Patrick's
Day. A page on the Irish language was included outlining
Trinity's progress with the language. An English translation
was also provided.

Seomra na Gaeilge

Seomra na Gaeilge opened for one week at the beginning of
January but then closed along with a number of other spaces
on campus due to Level 5 restrictions. An Irish language
corner is available in Regent House for students who would
like a space in which to speak Irish.

TEG

Two people have expressed an interest in this year's TEG
examinations, and one has registered for the full A2
examination (full credit). The exams will be online this year.

Financial Report
A financial account for the period October 2020 to February
2021 (5 months) was provided.



https://bit.ly/3tkUqee
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https://bit.ly/3tkUqee
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Ta €22,227.60 caite ar dbhair pha agus €23,382.87 ar abhair
neamhpha go dti seo i mbliana — €45,610.47 in iomlan. T4 sé
tuartha go gcaithfear thart ar €106,700 faoi dheireadh na
bliana agus is é €106,500 buiséad na hoifige. Measadh go
bhfuil thart ar €6,000 de chostais rialta nar caitheadh i
mbliana de bharr shrianta an choréinviris (e.g. imeachtai,
foilseachdin, earrai do Sheomra na Gaeilge, srl.).

€22,227.60 has been spent on pay items and € 23,382.87 on
non-pay items so far this year — a total of €45,610.47. It is
estimated that approximately €106,700 will be spent by year
end and the office’s budget is €106,500. It is estimated that
approximately €6,000 in usual costs have not been spent this
year due to coronary virus restrictions (e.g. events,
publications, items for Seomra na Gaeilge, etc.).

6. Tuairisc an Chumainn Ghaelaigh

Rinne an Leas-Reachtaire cur sios ar obair an Chumainn sa
téarma seo:

e Redchtaladh dhd imeacht in aghaidh na seachtaine
ar a laghad le linn an téarma, go leor acu i
gcomhphadirtiocht le cumainn eile. Ina measc bhi:

- PIé Painéil don tSeachtain Ghlas leis an
gCombhairleoir Glas, Peadar O Caomhanach,
Sinéad Mercier ata ina léachtdir in Ollscoil Mha
Nuad, agus an dearthoir feistis, Moya Doogan.

- PIé Painéil ar chearta teanga sna cuirteanna
agus sa tseirbhis phoibli le TCD FLAC.

- Agallamh le fostai de chuid an AE le Cumann na
dTeangacha Nua-aimseartha.

- Diospodireacht idir-ollscoileanna le Cumann
Gaelach UCD agus Cumann Gaelach UCC.

e Seoladh feachtas Rochtain ar Ghaeilge do Chdch ar
mhaithe le haird a dhirid ar na deacrachtai a bhionn
ag daoine le fadhbanna soghluaisteachta teacht ar
Sheomra na Gaeilge. Tugadh cuireadh do mhic léinn
achaini a shiniu inar iarradh ar Udarais na hollscoile
teacht ar réiteach ar an bhfadhb.

Seoladh an feachtas ag cruinniu ar line ag a labhair
Niamh Ni Hoireabhaird, Oifigeach Michumais AML.
Rinneadh fisean le scaipeadh ar na medin chun tacu
leis an bhfeachtas agus bhi Uachtaran AML, Eoin
Hand, pairteach ann. Bailiodh agus foilsiodh raitis 6
jarbhaill an Chumainn, Ross O Colmain agus Maria
Schéler. Fuarthas nios mo nda 280 siniu ar an achaini
agus seoladh chuig an Sparanai agus Ceann Qifig na
nEastat agus na Saordidi é ag tus mhi Aibrean.

e  Bhian Cumann an-ghniomhach ar na meain
shaéisialta aris an téarma seo chun caidreamh a
chothu lena chuid ball. Baineadh Usaid leanunach as
Facebook, Instagram, Twitter, TikTok, Spotify agus
Discord. Ina theannta sin, bhi baill an Chumainn
pairteach i gclar ar Raidié Ri Ra gach seachtain.

e Seoladh iarratas do ghradaim bhliantuil Ghlér na
nGael ar an 1 Aibrean. Beidh agallamh le déanamh

amach anseo mar chuid den phrdiseas roghnaithe.

6. An Cumann Gaelach Report

The Auditor reported on the society’s work this term:

e At least two events per week were held during the
term, many in partnership with other societies.
These included:

- A Green Week panel discussion with Green
Party Councillor Peter Kavanagh, lecturer at
Maynooth University, Sinéad Mercier, and
costume designer, Moya Doogan.

- Apanel discussion on language rights in the
courts and in the public service with TCD FLAC.

- Aninterview with an employee of the EU with
the DU Modern Languages Association.

- Aninter-university debate with UCD and UCC
Irish language societies.

e A campaign entitled Access to Irish for All was
launched to highlight the difficulties faced by people
with mobility problems accessing Seomra na
Gaeilge. Students were invited to sign a petition
asking university authorities to find a solution to the
problem.

The campaign was launched at an online meeting

with the SU’s Disability Officer, Niamh Ni

Hoireabhaird, as a guest speaker. A video was

circulated on social media in support of the

campaign and featured SU President Eoin Hand.

Statements were collected and published from

former members of An Cumann Gaelach, Ross O

Colmain and Maria Schéler. The petition received

over 280 signatures and was sent to the Bursar and

Head of Estates and Facilities Office in early April.

e An Cumann was very active on social media again
this term in efforts to build relationships with its
members. Facebook, Instagram, Twitter, TikTok,
Spotify and Discord accounts were used consistently.
In addition, members took part in a weekly show on
Raidio Ri Ra.




e Tatoghchdin ar bun faoi lathair chun coiste na e An application for the yearly Glér na nGael awards

bliana seo chugainn a roghnu. Ta an cur chuige was submitted on 1 April. An interview will take
céanna agus a bhi ann anuraidh in Usdid agus beidh place as part of the selection process.
toghchan éagsuil ar siul thar 11 1a. T4 cuigear e Elections are currently underway to select next
oifigeach tofa go dti seo. year's committee. The same approach is being taken
as last year with a different election taking place

over 11 days. Five officers have been elected so far.

Ghabh an Cathaoirleach buiochas le Ciara as a cuid oibre i

The Chair thanked Ciara for her work during the year and for
rith na bliana agus as a cuid tuairisci don Choiste.

her reports to the Coiste.

7. Tuairisc Aontas na Mac Léinn 7. Students’ Union Report

Thug Oifigeach Gaeilge Aontas na Mac Léinn (AML) cuntas ar The SU Irish Language Officer gave an account of the work
an obair a bhi ar bun le linn an téarma. carried out over the course of the term.

Redchtaladh Eigse na Triondide go hiomlan ar line.
Eagraiodh 23 imeacht éagsuil agus rinneadh
comhoibrit le cumainn cosuil le TradSoc, UT, an
Cumann Bia agus Deoch, an Cumann Dramaiochta
agus na Trintones.

Cuireadh fochoiste le chéile chun an fhéile a
redchtail agus bhi go leor eagrichdin le déanamh 6
thaobh cursai teicneolaiochta de: grafaici faisnéise a
ullmhu do gach imeacht, poibliocht a dhéanamh ar
na medin, nasc Zoom a chur ar fail do gach imeacht,
gach uile nasc don tseachtain a chur ar Linktree,
imeachtai a chur le Féilire na hollscoile, srl.

Ghlac AML pairt i scéim nua de chuid Aontas na Mac
Léinn in Eirinn (AMLE) i mbliana ar a dtugtar Bonn
na Gaeilge. Ta fianaise ar na spriocanna a baineadh
amach faoin scéim seo seolta go AMLE agus beidh
cur i lathair le déanamh chomh maith i ndail le bonn
a bhaint amach. T4 nios mé Gaeilge a Usaid ag AML i
gcruinnithe, i riomhphoist agus ar chuntais na mean
soisialta faoin scéim, agus ta sé i gceist an
chomharthaiocht i dTeach 6 a uasdatu chomh
maith.

Ceann de na spriocanna a luadh mar chuid den
scéim Bonn na Gaeilge ba ea suiomh gréasain an
Aontais a chur ar fail i nGaeilge. Measadh go
mbeadh sé indéanta an suiomh iomlan a aistrid mar
go ndéantar uasdatu air go han-rialta agus bheadh
go leor oibre i gceist don Oifigeach Gaeilge nuair is
rél pairtaimseartha atd i gceist. Rinneadh cinneadh
blag Gaeilge a chur leis an suiomh agus airionn sé
liosta acmhainni, téarmaiocht a bhaineann leis an
Aontas, naisc go seirbhisi Gaeilge san ollscoil agus
teimpléid do chdipéisi cruinnithe. Tathar ag suil go
mbeifear ag cur leis amach anseo.

Eigse na Triondide was run entirely online. 23
different events were took place and many in
collaboration with societies such as TradSoc, UT, DU
Food and Drink, DU Players and the Trintones.

A sub-committee was created to run the festival and
a lot of organisation was required in terms of
technology: preparing infographics for each event,
publicisation on social media, providing a Zoom link
for each event, making all links for the week
available on Linktree, adding events to the College
calendar, etc.

The SU participated in the USI’s new scheme entitled
Bonn na Gaeilge this year. Evidence of the goals
achieved under this scheme has been submitted to
USI and a presentation will also need to be made to
be granted an award. Under the scheme the SU is
using more Irish language in its meetings, in emails
and on social media accounts, and it is also planned
to update the signage in House 6.

One of the goals included in the scheme was to
make the SU's website available in Irish. It would be
difficult to translate the entire website as it is
updated very regularly and would require a lot of
work for the Irish Language Officer whose role is
part-time. It has been decided to add an Irish
language blog to the site which includes a list of
resources, Union-related terminology, links to Irish
language services in the university and templates for
meeting documents. It is hoped to add to this in
future.

The SU’s Irish Language Policy has been updated.
The Union’s Irish Language Committee had the



https://www.tcdsu.org/blag-na-gaeilge
https://www.tcdsu.org/blag-na-gaeilge
https://www.tcdsu.org/blag-na-gaeilge

e T4 uasdatu déanta ar Pholasai Gaeilge AML. Bhi deis
ag Coiste Gaeilge an Aontais a gcuid tuairimi a chur
in iul don pholasai nua.

e Toghfar Qifigeach Gaeilge an Aontais don bhliain
seo chugainn ar an 27 Aibrean.

Ghabh an Cathaoirleach buiochas le Gretchen as a cuid oibre
i rith na bliana agus guiodh gach rath uirthi amach anseo.

opportunity to express their views for the new
policy.

e Next year's Irish Language Officer will be elected on
27t April.

The Chair thanked Gretchen for her work during the year and
wished her every success in the future.

8. Seomra na Gaeilge

Cuireadh in iul don Choiste gur sheol Oifig na nEastat agus na
Saordidi meabhran chuig an Sparanai agus chuig Stidrthoéir na
Seirbhise Michumais ar an 18 Mdrta chun iarratas a
dhéanamh go ndéanfai athbreithniu ar na roghanna atd ann
Seomra na Gaeilge a dhéanamh “nios inrochtana”. Luadh sa
chaipéis gurb é an rogha tosaiochta na go bhfaomhfar
caiteachas chun staidéar féidearthachta a dhéanamh le
réitigh féideartha a chur ar fail.

Beidh cinneadh 4 dhéanamh ar plean ollscoile maidir le
rochtain do chach i mi Aibreain agus ta sé mar aidhm go
mbeadh an Seomra san direamh ar liosta na dtionscadal
caipitil sin.

8. Seomra na Gaeilge

The Coiste was informed that Estates and Facilities sent a
memo to the Bursar and the Director of Disability Services on
18™ March requesting a review of options to make Seomra na
Gaeilge more accessible. The document stated that the
preferred option is to approve expenditure to carry out an
accessibility audit and produce potential solutions.

A decision will be made in April on a plan for universal access
and it is hoped that Seomra na Gaeilge will be included in the
list of capital projects.

9. Aon ghno eile

Ni raibh aon ghno eile.

9. Any other business

There was no other business.




